
 

     Déclaration de conformité    
Declaration of Conformity / Declaración de Conformidad / Konformitätserklärung 

 

   

            Bras de réaction au couple 
 
                                           Torque reaction arm  
                                           Brazo de reacción al  
                                           Drehmoment-Abstützungen und Werkzeug-Tragarme 
 
 
Nom et adresse (du constructeur ou de son mandataire) :  
Name and adress (manufacturer or representative) / Nombre y dirección (del constructor o de su mandatario) / Name und Adresse 
(Hersteller oder Bevollmächtigter) :  

 

        DOGA 

        ZA Pariwest 

        8 avenue Gutenberg CS 50510 

        78317 MAUREPAS 

 
Marque / Trade Mark / Marca / Handelsmarke  :         

Type / Model / Tipo / Modelle  :                        - DMF (type 5 à 400) 
         - DMFi (type 70 à 600) 
         - Kit équilibreur (balancing kit) 
         - Pince rotative (rotative clamp) 
         - Course transversales (rails) 
         - Bloqueur pneumatique (pneumatic locker) 
 

 

Dispositions réglementaires applicables : Directive machine 2006/42/CE 
Reglementary clauses in force : Directive machine 2006/42/CE / Disposiciones reglamentarias aplicables : Directive machine 2006/42/CE 
Maschinenrichtlinie 2006/42/CE 

 

 

________________________________________________________________________________________  

Nom du signataire / Name / Apellido del signatario / Unterzeichner :  E. de LAITRE 

Fonction du signataire / Title / Función del signatario / Funktion :  Responsable PRODEV 

Maurepas, le 14/03/2017 
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